Smlouva o poskytovani konzultaénich sluzeb v oblasti systému fizeni kvality
Contract for the consultancy services related to the area of the quality management system

Smiouva o poskytovani konzulta¢nich sluZeb v oblasti systému
rizeni kvality

Contract for the consultancy services related to the area of the
quality management system

TATO SMLOUVA O POSKYTOVANI SLUZEB (DALE JEN , SMLOUVA") BYLA UZAVRENA NIZE
UVEDENEHO DNE, MESICE A ROKU MEZI TEMITO SMLUVNIMI STRANAM

THIS SERVICE PROVISION AGREEMENT (THE “AGREEMENT") BETWEEN THE PARTIES
HEREOF HAS BEEN SIGNED ON THE DAY, MONTH AND YEAR SPECIFIED BELOW

Integra Consult Central Europe a.s.

Petrska 1426/1,

110 00 Praha 1

zapsana v obchodnim rejstfiku

vedeném Méstskym soudem v Praze pod sp. zn. B 20903

IC: 04362560
DIC: CZ04362560

Spolecnost je zastoupena Peterem Thorsenem, statutarnim reditelem
(dale jako , Poskytovatel”)

Spolecnost Integra Consult Central Europe a.s. je organizacni slozkou spole¢nosti Integra
Consult A/S se sidlem v Ddnsku viastnénd o fizena statutérnim Feditelem Peterem
Thorsenem.

Jednatelem dozorci rady s pravem podpisu za organizacni slozku je pani Lucie Jichovd.

a

Jinoceské letisté Ceské Budéjovice a.s.
U Zimniho stadionu 1952/2
370 01 Ceské Budéjovice 7

IC: 26093545
DIC: CZ26093545
SpoleCnost je zastoupena Ing. Robertem Kalou, pfedsedou predstavenstva

(dale jako , Klient")

(Poskytovatel a Klient déle téZ spole¢né jako ,Smiuvni strany” a kazdy jednotlivé jako
~Smluvni strana”)
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SMLUVNI STRANY UJEDNAVAJi NASLEDUJICI/
THE PARTIES HAVE AGREED ON THE FOLLOWING

1.2

1.2.7

1.2.2

Definice.

V této Smiouvé termin ,Sluzby"
Znamena osobni cinnost
Poskytovatele spocivajici v
poskytovani odborného
poradenstvi a konzultaci v
oblastech déle upravenych touto
Smlouvou, a to podle navrhu

pfedloZeného Poskytovatelem a

dale pak pisemnych Zadostf
Klienta.
Sluzby  budou  poskytovany

Poskytovatelem v oblasti fizenf
kvality v tomto rozsahu:

Poradenska cinnost poskytnuta
zaméstnancim Klienta
podilejicich  se na Fizeni a
provadéni systému fizeni kvality

dle dokumentace a postupl

vytvofenych Klientem a jeho
pfipadnou Upravu podle
stavajicich regulatornich
poZadavku kladenych na

provozovatele letist,

Dohledova a poradenska ¢innost
zamérena na efektivitu fungovani
zavedeného
kvality,

systému  fizeni
jeho pribéZného

zlepSovani a dosazenf cil( kvality.

Predmé&t Smiouvy.

Poskytovatel se zavazuje
poskytovat Klientovi Sluzby dle
dohodnutého harmonogramu a

1.2

1.2.1

122

Definition.
In this Agreement, the term "
Services " means the personal

activity of the Provider consisting in
the provision of professional advice
and consultations in the areas
further regulated by this Agreement,
according to the proposal submitted
by the Provider and then the written
requests of the Client.

Services will be provided by the
Provider in the field of quality
management in the following
scope:

Consultancy provided to the Client's
employees participating in  the
management and implementation of
the quality management system
according to the documentation and
procedures created by the Client and
its possible modification according
to the regulatory
requirements imposed on airport
operators.

Supervisory and consulting activities
focused on the effectiveness of the

existing

functioning of the established quality
management system, its continuous
improvement, and the achievement
of quality goals.

Object of the contract.

The Provider undertakes to provide
the Services to the Client according
to the agreed schedule, and the

[
'
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3.1.2

3.2

Klient se zavazuje Poskytovateli za
poskytnuté Sluzby zaplatit
Odmeénu, a to vie za podminek
uvedenych v této Smlouvé,

Rozsah sluZeb.

Poskytovatel se zavazuje
poskytovat Klientovi Sluzby v
rozsahu

Vramci  sluieb  uvedenych
v bodé 1.21 vyse, 40
tlovékohodin za poradenskou
€innost vztahujici se
k implementaci planu

napravnych opatfeni v oblasti
Fizeni kvality sluZeb Klienta.
Sluzba bude poskytnuta
v priibéhu 30 dnti po spoleéném
zahajujicim jednani.

Vramci sluieb uvedenych
vbodé 122, 6 mésitni
naslednou podporu systému
fizeni kvality Klienta a jeho

zlepSovani prostifednictvim

konzultaci a zpracovani
potiebnych dokumentu
v minimalni vysi 16
Clovékohodin mésicné.
Poskytnuti sluZeb bude
zahajeno nasledujici mésic po
dodani predchozi sluzby

uveden v bodé 1.2.1, pokud
nebude Smluvnim
dohodnuto jinak.

Poskytnuti  Sluzeb, které by
znamenalo  prekroeni  vySe
sjednaného rozsahu, Ize upravit

stranami

vzajemnou dohodou formou
pracovniho pfikazu na dohodnuté
obdobi.  Poskytovatel  pravo

3.1.1

3.1.2

32

Client undertakes to pay the Provider
a Remuneration for the Services
provided, all under the conditions
specified in this Agreement.

Scope of Services.

The Provider undertakes to provide
the Client with Services within the
scope

As part of the services listed in
point 1.2.1above, 40 man-hours
for consulting activities related to
the implementation of the plan of
corrective measures in quality
management of the Client's
services. The service will be
provided within 30 days after the
joint opening meeting.

As part of the services mentioned
in point 1.2.2, 6-month follow-up
support of the Client's quality
management system and its
improvement through
consultations and the processing
of the necessary documents in a
minimum amount of 16 man-
hours per month. The provision of
services will start the following
month after the delivery of the
previous service mentioned in
point 1.2.1, unless otherwise
agreed by the Contracting Parties.
The provision of Services, which
would mean exceeding the agreed
scope, can be modified by mutual
agreement in the form of a work
order for the agreed period. The
provider has the right to refuse to
increase the scope.
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4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

odmitnout navy$eni rozsahu.

V pfipadé odmitnutl poskytnuti
Sluzby podle pfedchoziho
odstavce se poskytnuti dané
Sluzby pfesouva do nésledujiciho
meésice, pokud Klient nesdél
Poskytovateli, Ze o poskytnuti
Sluzby v takovém pfipadé nema
zajem,

Podminky poskytovani
Sluzeb.

Poskytovatel postupuje  pfi
poskytovani Sluzeb samostatné,
je vSak povinen dbat pokynl
Klienta.

Poskytovatel je povinen upozornit
Klienta na zfejmé nespravny
pokyn, a to bez zbytetného
odkladu, a s jeho pinénim vyckat
az do doby, nez Klient potvrdi
Poskytovateli, Ze na splnéni
pokynu i presto trva.

V pfipadé prodleni Klienta se
zaplacenim jakéhokoliv
finantniho pinéni Poskytovateli
podle  této  Smilouvy  ma
Poskytovatel  pravo  prerusit
poskytovani Sluzeb do zaplaceni
daného financniho plnéni.

V pfipadé, Ze Poskytovatel bude
pro Ffadné poskytovani Sluzeb
potfebovat informace od Klienta,
ma Klient povinnost poskytnout
Poskytovatel
(zejmeéna mu

soucinnost
sdélit  veskeré
poZadované informace), a to bez
zbytecnéeho odkladu.
Klient se  zavazuje  zajistit
Poskytovateli a/nebo jim uréenym

2.3

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

in case of refusal to provide the
Service according to the previous
paragraph, the provision of the given
Service is moved to the following
month, unless the Client informs the
Provider that he is not interested in
the provision of the Service in such a
case.

Terms of Service.

The Provider proceeds
independently when providing the
Services but is obliged to follow the
Client's instructions.

The Provider is obliged to notify the
Client of an apparently incorrect
instruction, without unnecessary
delay, and to wait until the Client
confirms to the Provider that he still
insists on fulfilling the instruction.

In the event of the Client's delay in
paying any financial performance to
the Provider under this Agreement,
the Provider has the right to suspend
the provision of Services
payment of the given
performance.

In the event that the Provider needs
information from the Client for the
proper provision of the Services, the
Client is obliged to cooperate with
the Provider (in
communicate all

until
financial

particular, to
required
information) without undue delay.
The Client undertakes to provide the
Provider and/or persons designated
by him with all conditions necessary
for the proper provision of the

Services, in particular the Client
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4.6

4.7

511

osobdm  veSkeré  podminky
nezbytné pro fadné poskytovani
Sluzeb, zejména se Klient zavazuje
zajistit a/nebo poskytnout
vsechny potfebné pfistupy.

Vyzaduje-li  poskytnuti  sluzeb
podle  této  Smiouvy, aby
Poskytovatel za Klienta pravné
jednal, vyda Klient Poskytovateli
plnou moc soucasné s podpisem
této smlouvy, resp. bude ji
vydavat podle potfeby.
Klient zada Poskytovatele, aby ve
smyslu & 1823 obcanského

zakoniku zacal s plnénim své

povinnosti  ve  |haté  pro
odstoupeni od smlouvy.
Odmeéna.

Klient se zavazuje zaplatit
Poskytovateli za  poskytovani
Sluzeb v rozsahu sjednaném

v ¢ldnku 3 této Smiouvy:

Fixni odmeénu ve vysi 33 400 K¢ za
sluzby uvedené vbodé 1.2.1.
Cena zahrnuje sluZzbu a cestovni
nalezitosti.

Odménu dle vystavené faktury a
vykazu  prace  odpovidajiciho
nebo  vySSimu
dohodnutému rozsahu za sluzby
uvedené vbodé 1.2.2. Odména

minimalnimu

bude zahrnovat hodinovou sazbu
stanovenou na Yilleza 1 hodinu
a pfipadné cestovni vylohy
nutné k zajisténi poZadovanych
sluZeb. Veskeré naklady budou
uvedeny ve vykazu  prace
prilozenému k vystavené fakture.

4.6

4.7

54,1

undertakes to ensure and/or provide
all necessary access.

If the provision of services under this
Agreement requires the Provider to
act legally on behalf of the Client, the
Client shall issue a power of attorney
to the Provider at the same time as
signing this agreement or will release
it as needed.

The Client requests the Provider to
start fulfilling its obligations within
the period for withdrawing from the
contract, in accordance with & 1823
of the Civil Code.

Remuneration.

The Client undertakes to pay the
Provider for the provision of Services
to the extent agreed in Article 3 of
this Agreement:

Fixed remuneration in the amount of

CZK 33,400 for the services
mentioned in point 1.2.1. Price
includes  service and  travel
essentials.

Remuneration according to the
issued invoice and statement of work
corresponding to the minimum or
higher agreed scope for the services
mentioned in point 1.2.2. The
remuneration will include the hourly
rate set iG> 1 hour and
any travel expenses necessary to
provide the required services. All
costs will be listed in the staterment
of work attached to the
invoice.

issued

wu
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B.d

5.3

6.2

6.3

2.1

7.1

Poskytovatel ma prave na
Odmeénu v piné vysi i pokud Klient
nevyuzije pliny rozsah SluZeb
uvedeny v ¢lanku 3 této Smiouvy.
V8echny Castky uvedené v této
Smiouveé jsou uvedeny bez DPH.

Platebni podminky.
Odména je splatna 14. dne
nasledujicitho mésice, za ktery je
Odmeéna placena.

Poskytovatel ~mé&  povinnost
vystavit na Odménu nebo jiné
finandni  plnéni  podle této
Smiouvy fadny dafiovy doklad -
fakturu, jejiz Gdaje budou shodné
s Udaji uvedenymi v této Smiouveé,
a takovy danovy doklad (fakturu)
dorucit Klientovi.

Poskytovatel ma pravo dorucit
danovy doklad - fakturu i v
elektronické podobé
prostfednictvim e-mailove zpravy.

Zadavani pokyn
Poskytovateli.

Klient bude zadavat pokyny pro
poskytovani Sluzeb Poskytovateli
jednim z nasleduijicich zpUsobu:
elektronicky na  e-mailovou

oo

Komunikace s Klientem.

Poskytovatel bude komunikovat s
Klientem, zejm. zasilat Zadosti o
informace,  upozorfnovat na
nespravnost pokynt, pfipadné na

5.2

53

6.2

6.3

7.1

7.1.1

The Provider has the right to the full
Remuneration even if the Client does
not use the full range of Services
specified in Article 3 of this
Agreement.

All  amounts stated in this
Agreement are exclusive of VAT.

Payment Terms.

The Reward is due on the 14th of the
following month for which the
Reward is paid.

The Provider is obliged to issue a
proper tax document - an invoice,
the data of which will be identical to
the data specified in this Agreement,
for the Reward or other financial
performance according to this
Agreement, and to deliver such tax
document (invoice) to the Client.
The provider has the right to deliver
the tax document - invoice also in
electronic form via an e-mail
message. |

Giving instructions to the

Provider.

The Client will enter instructions for
the provision of Services to the
Provider in one of the following ways:
electronically to the email address

Communication to client.

The Provider will communicate with
the Client, in particular sending
requests for information, drawing
attention to the incorrectness of the
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8.1.1

9.1

9.2

10
10.1

11
1.1

vyzadani Klienta zasilat zpravy o
provadéni sluzeb a wvystupy z
provedenych Sluzeb, jednim z
nasledujicich zptsobu:

elektronicky na  e-mailovou

et Y

Trvani @ ukonceni

Smiouvy.

Tato Smlouva je uzaviena na
dobu ur¢itou, a to do
30. cervna 2023; uplynutim doby,
na kterou je tato Smlouva
uzaviena, ucinnost této Smlouvy
zanika. Smlouvu lze po vzajemné
dohodé prodlouZit
dodatkem

Kterdkoliv  Smiuvni

pisemnym

strana ma
pravo tuto Smlouvu vypovédét
pisemnou vypovedi s vypovédni
thGtou 1 mésic(e), ktera pocina
béZet prvniho dne mésice
nasledujiciho po mésici, ve kterém
je wvypovéd dorucena druhé
Smluvni strané.

Odpovédnost za Skodu.
Poskytovatel
Klientovi za jakoukoliv $kodu
zpUsobenou Poskytovatelem
Klientovi jakymkoliv porusenim
povinnosti

piné  odpovida

Poskytovatele
uvedené v této Smiouveé.

Smluvni pokuta.

V pfipadé, Ze se Klient dostane do
prodleni se zaplacenim Odmény

8.1.1

9.1

9.2

10
10.1

11
1.1

the Client's
request, sending reports on the
execution of services and outputs

instructions, or, at

from the Services performed, in one
of the following ways:
electronically to the e-mail address

Duration and termination

of the Agreement.

This Agreement is concluded for a
fixed period, until june 30, 2023;
upon expiry of the period for which
this Agreement is concluded, the
effectiveness of this Agreement
ceases. The contract can be
extended by written amendment by
mutual agreement

Either Contracting Party has the right
to terminate this Agreement by
written notice with a notice period of
1 month(s), which begins on the first
day of the month following the
month in which the notice is
delivered to the other Contracting

Party.

Material responsibility.

The Provider is fully liable to the
Client for any damage caused by the
Provider to the Client by any violation
é'“f the Provider'8bbligations stated in
this Agreement.

Contractual fine.

In the event that the Client is in
arrears with the payment of the
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11.2

12
12.1

1214

12.1.2

1218

12:2

nebo jeji casti podle odstavce 6.1
této Smlouvy, zavazuje se zaplatit
Poskytovateli smiuvni pokutu ve
wysi 0.5 % z dluzné castky za kazdy
den prodieni aZ do Uplného
zaplaceni Odmény.

V pfipadé, Ze Poskytovatel porusi
svou  povinnost  micenlivosti
uvedenou v Ramcové smiouve,
zavazuje se zaplatit Klientovi
smiuvni pokutu ve  vysi
10 000,00 CZK.

Zaplaceni smluvni pokuty nema
viiv. na nérok druhé Smiuvni
strany na nahradu gkody v piném
rozsahu.

Odstoupeni od Smiouvy.
Klient ma pravo od této Smlouvy
odstoupit v pfipadé, Ze:
Poskytovatel je v prodleni s
poskytnutim Sluzeb del3im neZ 30
dni;

Poskytovatel vstoupi do likvidace
nebo bude majetek
prohlasen soudem konkurz nebo

na jeho

bude zamitnut navrh na vyhlaseni
konkurzu pro nedostatek majetku
nebo zanikne bez likvidace a/nebo
bude soudem prohlasen Gpadek

Poskytovatele a/nebo
Poskytovatel vstoupf do
insolvence;

Poskytovatelem oznamené
okolnosti vyS5i moci trvaji déle nez
30 dni a smiluvni strany se

nedohodnou jinak;
Poskytovatel ma pravo od této
Smiouvy odstoupit v pfipadé, Ze:

1.3

12

12.1

12.1.1

1212

12.1.3

122

Reward or its part according to
paragraph 6.10f this Agreement, he
undertakes to pay the Provider a
contractual penalty in the amount of
0.5% of the owed amount for each
day of delay until full payment of the
Reward.

In the event that the Provider
violates its obligation of
confidentiality stated in  the
Framework Agreement, it

undertakes to pay the Client a
contractual fine of 10,000.00 CZK.
Payment of the contractual penalty
does not affect the right of the other
Contracting Party to compensation
for damages in full.

Withdrawal

Agreement.

The client has the right to withdraw
from this Agreement if:

The Provider is in arrears with the

from the

provision of Services for more than
30 days;

The Provider goes into liquidation, or
its assets are declared bankrupt by a
court or a proposal to declare
bankruptcy is rejected due to lack of
assets or it disappears without
liquidation and/or the Provider is
declared bankrupt by a court and/or
the Provider enters insolvency;
Circumstances of force majeure
notified by the provider last longer
than 30 days and the contracting
parties do not agree otherwise;

The Provider has the right to

withdraw from this Agreement if:
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12.2.1

12.2.2

143

12.4

12.5

13
13.1

14
14.1

Klient je v prodleni se zaplacenim
Odmény nebo jeji ¢asti delSim neZ
30 dni;

Klient vstoupi do likvidace nebo
bude na jeho majetek prohlasen
soudem konkurz nebo bude
zamitnut na wyhladeni
konkurzu pro nedostatek majetku
nebo zanikne bez likvidace a/nebo
bude soudem prohlaSen Upadek
Klienta a/nebo Klient vstoupi do
insolvence;

navrh

Klientem ozndmené okolnosti
vySSi moci trvaji déle nez 30 dni a
smiuvni strany se nedohodnou
jinak;

Kterakoliv smluvni strana ma
pravo odstoupit od této Smiouvy i
z kteréhokoliv zakonného
davodu.

Odstoupeni je Gcinné dorucenim
pisemného oznameni 0
odstoupeni druhe Smiuvni strané.
V  pfipadé odstoupeni jsou
Smluvni strany povinny vratit si
vzajemné poskytnuta plnéni.

Rozhodné pravo.

Tato Smlouva se fidi pravnim
Fadem Ceské republiky, zejména
zak. C. 89/2012 Sb., oblansky
zdkonik, ve
predpist.

znéni pozdésich

Zavérecna ustanoveni.

V této Smlouvé, pokud z kontextu
jasné nevyplyva jinak, zahrnuje
vyznam slova v jednotném dCisle
rovnéz vyznam daného slova v
mnozZném £isle a naopak, vyznam

12.2.1

12.2.2

12.2.3

12.3

12.4

13
13.1

14
14.1

The Client is more than 30 days in
arrears with the payment of the
Reward or its part;

The Client goes into liquidation, or its
assets are declared bankrupt by a
court or a proposal to declare
bankruptcy is rejected due to lack of
assets or disappears without
liguidation and/or the Client is
declared bankrupt by a court and/or
the Client enters insolvency;
Circumstances of force majeure
notified by the client last longer than
30 days and the contracting parties
do not agree otherwise;

Any contracting party has the right to
withdraw from this Agreement for
any legal reason.

Withdrawal is effective upon delivery
of a written notice of withdrawal to
the other Contracting Party.

In the event of withdrawal, the
Contracting Parties are obliged to
return the benefits provided to each
other.

Applicable law.

This Agreement is governed by the
legal order of the Czech Republic, in
particular Act No. 89/2012 Coll., Civil
Code, as amended.

Final Provisions.

In this Agreement, unless the context
clearly indicates the
meaning of a word in the singular

otherwise,

also includes the meaning of the
given word in the plural, and vice
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slova wvyjadfujictho uréity rod versa, the meaning of a word
zahrnuje rovnéZ ostatni rody. expressing a certain gender also
Nadpisy jsou uvadény pouze pro includes other genders. Headings
pfehlednost a nemaji viiv na are provided for clarity only and do
wyklad této Smlouvy, not affect the interpretation of this

14.2 Nevymahatelnost & neplatnost Agreement.
kteréhokoliv  ustanoveni této | 14.2  The unenforceability or invalidity of
Smilouvy nema vliv na any provision of this Agreement does
vymahatelnost Ci platnost not affect the enforceability or
zbyvajicich  ustanoveni  této validity of the remaining provisions
Smilouvy, pokud z povahy nebo of this Agreement unless it follows
obsahu takového ustanoveni from the nature or content of such
nevyplyva, Ze nemlze byt provision that it cannot be separated
oddéleno od ostatniho obsahu from the rest of the content of this
této Smiouvy. Agreement.

143 Tato Smlouva pfedstavuje upiné | 143  This Agreement constitutes the
ujednant mezi Smluvnimi entire agreement between the
stranami ve vztahu k predmétu Parties with respect to the subject
této Smlouvy a nahrazuje veskera matter hereof and supersedes all
pfedchozi  ujednani  ohledné prior agreements regarding the
predmétu této Smiouvy. subject matter of this Agreement.

4.4 Tato Smlouva mizZe byt zménéna | 14.4  This Agreement may be amended by
pisemnymi dodatky podepsanymi written amendments signed by all
vSemi Smiuvnimi stranami. Contracting Parties.

14.5  Tato Smlouva je vyhotovena v 2 | 14.5  This Agreement is drawn up in 2
stejnopisech.  Kazdd  Smiuvni identical copies. Each Contracting
strana obdri 1 stejnopis této Party will receive 1 copy of this
Smiouvy. Agreement.

14.6  Kazda ze Smluvnich stran nese | 14.6  Each of the Contracting Parties bears
sve vlastn{ naklady wvzniklé v its own costs incurred as a result of
dlsledku uzavirani této Smiouvy. concluding this Agreement.

147  Tato Smlouva nabyva platnosti a | 14.7  This Agreement becomes valid and
Ucinnosti v okamZiku  jejiho effective at the moment of its
podpisu vSemi Smiuvnimi signature by all Contracting Parties.
stranami. 14.8  The contracting parties have read

14.8  Smiluvni strany si tuto Smlouvu this Agreement, agree with its
precetly, souhlasi s jejim obsahem content, and declare that it is
a prohlasuj, Ze je ujednana entered into freely.
svobodné.
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Srnlouva o poskytovani konzultacnich sluzeb v oblasti systému fizeni kvality
Contract for the consultancy services related to the area of the quality management system

NA DUKAZ CEHOZ SMLUVNI STRANY PRIPOJUJI SVE PODPISY.

THE CONTRACTING PARTIES HAVE ATTACHED THEIR SIGNATURES, IN WITNESS WHEREOF

/
.h’;lﬁ y ///7// ’,(;' n 4/7 /,,) . i . o
in Prague MPTT ) ANA A, V Ceskych Budéjovicich
T
int
)

Posl Kli

Oni_ , in,

Lucie Jichova,

jednatel dozor€i rady
Integra Consult Central Europe
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